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Сильнейшим стимулом для творчества являются душевные потрясения, которые спустя время находят отражения в том или ином произведении, правда, уже в переосмысленном виде. Можно говорить о влиянии В.Гюго и Ч.Диккенса на Ф.М.Достоевского (например, «Отверженные» и «Униженные и оскорбленные»), но когда речь заходит о К.Кизи и М.Горьком, то говорить о таком воздействии не приходится. Факты знакомства американского писателя с произведениями советского писателя отсутствуют – тем и интереснее становится сопоставление драмы «На дне» М.Горького и романа «Над кукушкиным гнездом» К.Кизи, несмотря на жанровую неоднородность этих произведений.

Драма «На дне» (1902) – это реакция на произошедшие в начале ХХ века социальные перемены, в результате которых люди оказались выброшенными, ненужными. «Над кукушкиным гнездом» (1962) – произведение о тех, кто в благополучной стране не смог найти себя и в итоге оказался в лечебнице. Особого внимания заслуживают названия произведений: «дно» - это метафора  социального сознания и положения; «cuckoo» (англ.) имеет два значения: и кукушка (мотив одиночества), и сумасшедший (мотив непонимания).

Место действия (замкнутое пространство) – подвал, где появляется Лука, и психиатрическая больница, куда вихрем вторгается Макмерфи. Физическое время как бы замирает, становится статичным, а внимание приковывает цикличное бытовое время, создающее эффект рутинности, неизбежности происходящего. Цветовая символика усиливает ощущение  трагичности и неизбежности судьбы. Читатель предстает свидетелем различных «сцен» (преимущественно диалогов), из которых узнает о причинах нахождения здесь (в подвале или больнице) «постояльцев». Удивительно, что есть персонажи, которые могли бы уйти, их ничего не держит на «дне» жизни, но они этого не делают. Особого внимания заслуживают хронотопы этих произведений.

Количество персонажей в двух произведениях почти одинаково (не более двадцати). Авторы изображают различные социальные слои. Можно обнаружить сходство персонажей в их профессиях, привычках, увлечениях, которые были до того, как они оказались в сложных жизненных условиях. В основном персонажи не разговаривают, а кричат, орут – тоже важная деталь, ярко характеризующая место их пребывания. Особого внимания заслуживают женские образы – властные и мстительные: Василиса Карповна Костылева и сестра Гнусен.
Главное событие, которое является одновременно и знаковым, и роковым, - это приход Луки («На дне») и Макмерфи («Над кукушкиным гнездом»). С появлением этих героев связано развитие двух конфликтов – социального (осознание другими персонажами своего места в мире; причин их нынешнего положения) и философского. Немалую роль в двух произведениях играет любовный конфликт, который напрямую не связан ни с Лукой, ни с Макмерфи.

Макмерфи предпринимает попытки изменить жизнь больных в психиатрической больнице, которые изображаются как обычные, но безвольные люди, бегущие от своих проблем. С его появлением кардинально меняется привычный уклад и распорядок жизни у душевнобольных, они видят, чего себя лишили, оказавшись в больнице. Лука же вселяет в постояльцев надежду, которая даже некоторым помогает измениться к лучшему. Однако в своем последующем фиаско постояльцы ночлежки обвинят Луку. Макмерфи тоже терпит поражение – больные считают его виновником своих бед.

Трагический финал двух произведений – самоубийство героя, не выдержавшего проверку реальностью и не готового идти до конца (Актер в драме М.Горького и Биббит в романе К.Кизи), – обнаруживает истинную сущность каждого персонажа и отношений между ними и обнажает социальные противоречия, существующие в обществе.
Оба произведения ставят сложные философские вопросы, ответы на которые кроются уже не в рамках этих произведениях. Именно поэтому «На дне» М.Горького и «Над кукушкиным гнездом» К.Кизи остаются актуальными и интересными для читателя любой страны, а главное – читателей различной возрастной группы.
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